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E l ő f i z e t é s i d i j t 

Helyben házhoz hordva és vidékre küldve egész 
évre 8 korona, fél évre 4 korona, negyed évre 

2 korona . Egyes szám ára 16 fillér 

Abony és — a kolera ! 
hl. A b e l ü g y m i n i s l e r i u m h iva ta los 

k ö z l e m é n y e i b ő l m e g n y u g v á s s a l v e s s z ü k a 
bir t , h o g y a k o l e r a j á r v á n y m á r e n y h é b b é 
lett, és r e m é l h e t j ü k , hogy mi re beáll a tél 
végleg b ú c s ú t íog v e n n i d r á g a h a z á n k t ó l . 

K e d v e s kis v á r o s u n k falai közé eddig 
n e m tet te be lábát a r e t t ene t e s ázs ia i .ven-
dég. K ö s z ö n j ü k ezt e lső s o r b a n a h a t ó s á -
gok é b e r s é g é n e k és n a g y o n is o k a d a t o l t szi-
g o r á n a k , de m i n d a m e l l e t t k ö s z ö n e t e t a d j u n k 
a m e r ő v é l e t l e n n e k i s ! 

Csak egyet len egy k o m o l y a n fe r tőzöt t 
e m b e r kerü l t vo lna köz ibénk , m é g h a em-
berfele t t i m u n k á t is fe j te t tek vo lna ki a ha-
lósági t é n y e z ő k , m e g n e m a k a d á l y o z h a t t á k , 
v o l n a a k o l e r a j á r v á n y pusz t í tó t e r j e d é s é t . 

Elvitte v o l n a a csa ládtó l a k e n y é r k e r e s ő 
apá t , a c s e c s e m ő mellől az a n y á t , az elag-
got t ö regek mellől é l e t f en t a r t ó tiút. lányt 

B e k ö s z ö n t ö l t v o l n a az e lőkelők és gaz-
dagok kúr i a iba c s a k ú g y , min t a s z e g é n y e k 
k u n y h ó i b a ; ide ké t ségbeesés t , o d a a mez -
telen n y o m o r t , m i n d e n h á z b a az évekig 
t a i tó gyász t p a l á n t á z v a ! 

Ne legyen ö r ö m ü n k kora i ! m é g min -
d é g s e t t e n k e d i k a f eke te v e s z e d e l e m körü -
lö t tünk és h a e g y s z e r i s b e ü t к ö-
7. i b é n k, i t t o l y s z ö r n n y ü p u s z -
t i t ü s t v é g e z n e , m i n t n e m e g y -
h a m a r m á s h e l y e n , 

TÁRCZA. 

Tigris. 
— Az . A b o n y " orede t i t á r c á j a . — 

I r t a : Csehál József. 

H o g y m e n t f ü s t b e a z ó n e l s ő „ p u r t i e " - m ? 
B i z o n y , n e m kis s o r vo l t a z , s m i u t á n m e g l e h e -
t ő s e n r é g e n is v o l t m á r , n a g y o n ö s s z e ke l l s z e d -
n e m e m l é k e z ő t e h e t s é g e m , h o g y a f o n t o s , a z é r -
d e k e s , a m e g i n d í t ó r é s z l e t e k b ő l ki n e h a g y j a k 
s e m m i t 

Ti h a l , — h o g y j ó l k e z d j e m , — a k k o r vo l t , 
t ű k o r k e r e k h a t s z á z f o r i n t vo l t j ö v e d e l m e m s mi -
k o r a b o r b é l y m á r v a l ó d i b o r o t v á v a l m e n t n e k i 
s z a k á l l a m n a k , n e m c s a k r a d i r g u m m i v a l , m i n t e z t 
t l e i n t e a k a r t a t e n n i a l e l k e t l e n e m b e r . M o n d o m , 
a k k o r k a p t a m m a g a m r a j t a a m a é v e l ő d é s e n , m i 
s ü r g ő s e b b r á m n é z v e : m e g n ő s ü l n i - e , v a g y e g y 
j ó f é l e k o m o n d o r t s z e r e z n i , v a g y p e d i g m i n d k é t 
i r a n y b a n e g y s z e r r e t e n n i m e g и k e l l ő l é p é s e k e t . 

F u r c s a ez a s z e m b e á l l í t á s ? D e h o g y is k é -
r e m ! M i k o r k e z d e n e k a p i n c é r e k k o n f i d e n s e k l e n n i 
a z e m b e r r e l , a m o s ó n é k p e d i g m é g a j ó k a r b a n 
in-kik k i a d o t t i n g e k e l is r o n g y o s a n h o z z á k h a z a , 
a k k o r f o g a m z i k m e g a z e m b e r b e n e l ő s z ö r a m e g -
g y ő z ő d é s , h o g y j ó v a l a m i is a z a h á z a s é l e t . A m i 
p e d i g a k u t y a b e s z e r z é s é n e k a s z ü k s é g e s v o l t á t 
i l l e t i , e m e l l e t t m á r n y o m a t é k o s o k o k s z ó l t a k . 
U g y a n i s a k k o r i b a n e g y n a g y , e l h a n y a g o l t k e r t kö-
z e p é n á l l ó , f á k k a l , b o k r o k k a l s ő r é m k ö r ü l v e t t h á z -
b a n . l u k i a m e g y m a g a m , m e l y b e a b c t ö r ö i p a r t e s t ü l e t 
k é p v i s e l ő i h a v o n t a b e s z o k t a k l á t o g a t n i , j ó l l e h e t 

Felelős szerkesz tő : 
T E M K S K Ö Z Y G E K Z S O N . 

F ő m u n k a t á r s a k : 
V E V E E Á N I S T V Á N . H A T T I K M I K L Ó S . 

K i a d ó t u l a j d o n o s : S Z E E D A H E L Y I J Á N O S , 

És v á j j o n miér t n á l u n k n a g y o b b a ve-
s z e d e l e m min t m á s u t t ? 

N y á j a s o lvasó ink a j á n d é k o z z a n a k m e g 
egy pi l lanat ra b e c s e s f igyelmükkel , m a j d a-
d u n k m a g y a r á z ó teleletet a fent i k é r d é s r e . 

A s z a k t u d o m á n y m á r r é g e b b e n megál-
lapí tot ta ké t ség te lenü l , hogy a fe r tőző be-
tegségek, min t t í fusz , kolera, s íb legalkal-
m a s a b b ter jesz tő i a folyóvizek. D u n a , 
Tisza, Dráva , S z a v a és ezek eze rny i mel-
lékvizei . szatel l i tá i 

Miután n e k ü n k i!t Abonyban folyóvi-
z ü n k n incs , ergo j á r v á n y t e r j e s z l ö n k s incs . 
Ez vo lna a l egköze lebb eső köve tkez te té s 
u g y e b á r ? 

H a n e m v a l ó j á b a n , a folyóvíz h i j án , lát-
szó lag az egyik veszede lem el l e n n e hárí t -
va, c s a k h o g y a fo lyó viz h i á n y a egyút ta l 
egy sokkal n a g y o b b , s zázszo r t a n a g y o b b 
v e s z e d e l m e t hoz m i r e á n k , ez pedig a ta-
l a j f e r tözés 

A folyóvizek p a r t m e n t ü k ö n végig sze r -
vi ö s s z e f ü g g é s b e n á l lnak a pa r tv idékek ta-
lajvizével , mind odaig , ahol agyag-, rná rgá-
avagy t e r m é s k ő r é t e g e k e n t e r m é s z e t e s bás-
tyákra , a k a d á l y o k r a n e m ta lá lnak . 

Már m o s t a folyóvizek és ta la jv íz kö-
zött az i lyen he lyen egy n a g y o n egészsé -
ges, ú g y s z ó l v á n v á l i ó g a z d a s á g megy végbe 

U g y a n i s a légköri c s a p a d é k o k , min t 
h a r m a t , köd, eső, hó leesnek a fö ldre , és 
a m e n n y i b e n az ofl levö n ö v é n y z e t fel n e m 

m á r h o z z á s z o k h a t t a k v o l n a , h o g y e l h a s z n á l t p a p i r -
g a l l é r o k n á l e g y é b e l v i n n i v a l ó o t t n e m i g e n vo l t . 
így t e h á t , s z á m í t v a a z t . h o g y m e g n ő s ü l é s e m e se -
t é n a p a p i r g a l l é r o k o n kívül e l ő r e l á t h a t ó l a g m é g 
p a p i r f e j k ö l ő k é s p a p i r k ö t é n y e k is l e s z n e k h á z t a r -
t á s o m b a n , l éhá t , t á r g y a k , m e l y e n 6 0 0 f o r i n t év i 
j ö v e d e l e m m e l l e t t m á r n a g y o b b é r t é k e t k é p v i s e l -
n e k , a k o m o n d o r b e s z e r z é s e m e l l ö z h e t l e n vo l t . 
P e r s z e , a g g á l y a i m e z i r á n t is v o l t a k , m e r t , h o g y 
j ö v e n d ő b e l i m n e k e g y s z ó v a l . e n n i v a l ó n a k " kel l l e n -
ni , a v v a l t i s z t á b a n v o l t a m . Mi l e g y e n h á l a ko-
m o n d o r r a l ? Ha e l v i s z e m m a g a m m «I a h á z t ó l , a 
b e t ö r ö k f e l e s é g e m e t b e l e c s o m a g o l j á k p a p i r k ö t é n y o -
ibe é s a z t is e l v i s z ik , h a p e d i g o l t h o n h a g y o m 
k o m o n d o r o m , m á s e n n i v a l ó h i á n y á b a n m é g m e g -
e s z i u r n ö j é l . B a j e z , g o n d o l á m , d e m a j d c s a k 
t a l á l u n k m e g o l d á s t ill is 

E l ő s z ö r t e h á t k u t y á t s z e r e z t e m b e , s m i u t á n 
k o m o n d o r l a j b ó l n e m vol t a p i a c o n , v e t t e m e g y 
fiatal d o g g o t , s á r g a - f e k e t e c s i k ó k k a l é s e l k e r e s z -
t e l t e m . T i g r i s " - n e k . T i g r i s j ó l v i s e l t e m a g á t é s 
n a g y o n t a n u l é k o n y vol t , s h a vo l t m i é r t n e h e z t e l -
n e m r á j a , u g y a z a b b a n n y i l v á n u l j h o g y m a g á r a 
h a g y a t v a r e n d e s e n e l ő b b a t i s z t a p a p i r g a l l é r j a i m 
t é p t e d i r i b d a r a b r a , a h a s z n á l t a k a t c s a k a v é g s ő 
i u s é g r o h a g y v a . De m o n d o m , p o m p á s á l l a t f e j l ő 
d ő l t b e l ő l e , m a g a s i n t e l l i g e n c i á v a l , m e r t g y o r s a n 
f e l f o g t a r e n d e l t e t é s é t é s h i v a t á s á t , o l y a n n y i r a , 
h o g y m i h a m a r a b b le k e l l e l t s z o k n o m a r e g g e l i r ő l , 
m e r t T i g r i s s e m a t e j e s a s s z o n y t , s e in a z s ö m l y é s 
fiút n e m b o c s á j t o t l a m á r a h á z b a , e g y a d ó v é g r e -
h a j t ó b i z o t t s á g o t p e d i g u g y k i z a v a r t o n n a n , h o g y 
m e n t e n f e l j e l e n t é s t t e t t e k e l l e n e m h i v a t a l o s mi i 
k ö d é s e r ő s z a k o s m e g g á t o l á s a m i a t t . K é s ő b b k ö r 
l e v e l e t k e l l e t i i n t é z n e m i s m e r ő s e i m h e z « ч IMKOII:. 
ím h o z , h o v v T i g r i s j e l e n l é t é b e n keze l n e n y ú j t v a 

^ i i ' d e t m é n y e k , 

j nyiltterek,valamint hirdetési dijuk,közvetlen a kiadó 
hivatalhoz küldendők. Nyilttér sera. 1 ko<o> a.i 

h a s z n á l j a őket, f e l sz iva tnak a föld állal 
mely l ebocsá j t j a őket a talajvízig, evvel pe-
dig a folyóvizek v o n z ó e r e j é n é l f o g n a be le-
ke rü lnek ez u tóbb i akba . Ezek i s m é t s z a k a -
da t l an p á r u l g á s u k n á ! fogva megtöl t ik a lég-
kört vizp,arákkal, a m e l y e k i smé t h a r m a t , e -
sö, hó a l a k j á b a n l ehu l l anak a fö ldre . 

Köz fo rga lma t képez igy a viz, de e m e l -
lett egy m e g b e c s ü l h e t t e n m u n -
k á t v e g e z e l , m e r t a m i d ő n a t a l a jv í z 
vonzódik a folyóvizek felé, egyút ta l m a g á v a l 
viszi a t a l a jba s z ű r ő d ö t t f e r t ő z ő a n y a g o t is, 
t ehá t a ta la j t á l l a n d ó a n fer tő t lení t i és (isz-
t ázza és evvel egyút ta l s z a k a d a t l a n u l 
t i s z t í t j a к ú t a i n к a t, i v ó v i z ü n -
k e t i s ! 

Ahol a z o n b a n , mint . m i n á l u n k Abony- • 
ban , folyóvíz csak n a g y o n m e s s z e v i d é k e n 
van , a fent i vá l t ógazdaság be n e m á l lha t . 

Mi a k ö v e t k e z m é n y e e n n e k ? 
Nagyon egysze rű ! Abor iynak m a o d a -

vetőleg 1 6 0 0 0 lakosa van . Tek in tve A b o n y 
m e z ö g a z d á s z a t i jel legét , f e l t ehe t jük , hogy 
f e j e n k é n t csak két d a r a b ház iá l la to t (lő, te-
hén , ökör , jú . ser tés) s z á m í t v a 3 2 0 0 0 da -
r a b b ilyen lény is van fa la ink közöt t . M á r 
mos t vegyük azt, h o g a 1 6 0 0 0 e m b e r u t á n 
8 0 0 0 к lg. sür i i , és 1 6 0 0 0 liter vizes vá la -
déká t kell s z á m i t a n u n k 2 4 ó r á n k é n t , m e l y 
a p ö c z e g ö d r ö k ö n és f e l t a l a jon át a t a l a j -
vízbe és avval kú í j a i n k b a kerü l aho l m i n t 

n a k n e k e m , m e r t T i g r i s n e m s z e r e t i a z e f é l e 
b i z a l m a s k o d á s o k a t , m e g ö l e l n i p e d i g e n g e m , a z 
m á r h a l á l v e s z e d : l e m s z á m b a m e n i ; e g y s z e r ö l e l t 
m e g e g y v i d é k r ő l é r k e z e t t r o k o n o m e s h á r o m 
p e r c s o m t e l l e t t , T i g r i s m a r l e v e l l e r o k o n o m r ó l 
a k a b á t o t m e l l é n y e s t ü l ; r o k o n o m n a g y l e l k ű e n le-
m o n d o t t k á r t é r í t é s i i g é n y é r ő l , a m i t ей s z i n t o l y 
nagylelkűséggel m e g h á l á l v a , e m i i l e s t s e m t e t t e m 
e g y v e l e s z e m b e n j o g e r ő s e n f e n á l l ó 3 0 f o r i n t n y i 
k ö v e t e l é s e m r ő l e g y ti.: év e l ő t t i , l a r b l i " - b ő l e r e -
d ő l e g . 

E l é g a z h o z z á , n a g y o n m e g v o l t u n k e l é g e d v e 
e g y m á s s a l , é n m e g T i g r i s é s t a l á n m e g is f e l e j t -
k e z t e m v o l n a e g y é b s z á n d é k a i m r ó l h á z t a r t á s o m k i -
b ő v í t é s e i r á n t , h a a c s i l l a g o k b a n m á s k é n t n e m 
le l t v o l n a Í rva . 

D é l u t á n o n k é n t e g y n y u g a l o m b a m e n t f ű s z e r -
k e r e s k e d ő v e l t a r l l i z u i s z o k t a m a k á v é h á z b a n 1 
J á m b o r e m b e r vol t , j á m b o r é s s z ó r a k o z o t t , m e r t 
g y a k r a n m e g e s e t t , h o g y e g y ké t t e r c e t u g y a n e l -
f e l e j t e t t b e m o n d a n i , d e v i s z o n t s z ó r a k o z o t t s á g á b a n 
p e d i g n é g y a l s ó t m o n d o t t b e n é g y f e l s ő n e k , s z ó -
va l j á m b o r e m b e r vo l t , k i n e k l e l k ű b e n á r n y é k a 
s e m volt á l n o k s á g n a k v a g y r a v a s z s á g n a k . F g y s z e r 
— h o g y , h o g y n e m , — é p e n a k á v é h á z a b l a k a b a n 
ü l ü n k , e g y d a l i a t e r m e t ű , f e l e t t e s z é p h ö l g y m e g y 
a r r a é s b a r á t s á g o s a n b e m o s o l y o g P i m p e r - r e , k e r e s -
k e d ő m r e , ak i l e e r e s z k e d ő f e j b ó l i n t á s s a l k ö s z ö n t a 
h ö l g y n e k . Az a j t ó h o z s z a l a d t a m é s u h ö l g y u t á n 
m e r e s z t e t t e m s z e m e m ; l a s s ú n h a l a d t t o v á b b ós 
i d ő t e n g e d e t t m e g g y ő z ő d n ö m , h o g y t o i l e t t e j e ki-
f o g á s t a l a n e l e g á n s e s f e s s vo l t , t e s t s ú l y a p e d i g 
m e g k ö z e l í t h e t t e a z t a s u m m á i , h o g y a z é n 7 6 
k i l ó m m a l ö s s z e - v issz a két, m é t e r m a z s á t n y o m t u n k 
v o i n a a m ' H e g e n j V . [:•• r c s a k h u u y u r i l o U , m i k o r 
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bomlás i ós r o t h a d á s i t e r m é k e k a m i a d e n 
n é v e n n e v e z e n d ő j á r v á n у о к 
b a c i l l u s a i n a k ú g y s z ó l v á n m e -
l e g á g y a i t k é p e z i k ; m á r is egy a n y -
ny i r a i j j e sz töen nagy v e s z e d e l e m előtt ál-
lunk , hogy sz in te bo rzad a h á t u n k ! 

De a 3 2 0 0 0 háziá l la t is kiad m a g á b ó l 
vá l adéko t m é g pedig f e j e n k é n t á t lag 4 kiló 
s ü r ü t és 10 liter vizeset . E b b ő l l evonva a 
lege lökön, s z á n t ó fö ldeken e lhul la to t t körül-
belül 70 s záza l éko t még m i n d é g 3 8 4 0 0 klg. 
s ü r ü és 9 6 0 0 0 liter vizes vá l adék m a r a d 
f e n n a m e l y a vá ros t a l a j á b a beha to l , 24 
ó r á n k é n t , é s i g у к ú t j a i n к b а 
i v ó v i z ü n k b e i s ! 

Ezen s z á m o k egy oly i j j esz tö n y e l v e n 
be szé lnek l e lk i i smere tünkhöz , hogy z a v a -
r u n k b a n azt s e m t u d j u k mit m o n d j u n k 
h o z z á ? ! 

így van a z t á n , h o g y ivóv izünk , mely 
csukolv n é l k ü l ö z h e t l e n ü l s z ü k s é g e s mint 
m a g a a m i n d e n n a p i k e n y e r ü n k , á l l a n-
d ó a n m e g v a n f e r t ő z v e , m e g-
m é r g e z v e. 

Így van a z t á n , hogy magá tó l a kole-
rától e l tekintve , a fe r tőző és j á r v á n y o s be-
tegségek egész so roza ta , min t t í fusz, vé rhas , 
b é l h u r u t s tb á l l a n d ó a n v a n n a k fa la ink kö-
zöt t , ame lyek j a v a r é s z t a fe r tőzöt t t a l a j ra és 
evvel k a p c s o l a t o s a n fer tőzöt t ivóvízre veze-
t e n d ö k vissza. 

P e r s z e t u d j u k , hogy van k ö z t ü n k akár-
h á n y e m b e r , aki a n n y i r a okos , hogy még 
a füvet is lá t ja nőn i , m e g a legyet is hall-
ja k ö h ö g n i ! 

Ezek m a j d azt m o n d j á k : „ E h ü m ! h á t 
d é d a p á n k k o r á b a n ez mér t n e m volt igy ? 
há t h a a k k o r jó volt, miér t n e m l e n n e jó 
m o s t is ? " 

E n g e d e l m e t k é r ü n k ! ez azér t van m a 
m á s k é p , mivel d é d a p á i n k i d e j é b e n n e m 
1 6 0 0 0 l akosa volt A h o n y n a k , h a n e m 7 -
8 0 0 c s u p á n , mivel n e m 3 2 0 0 0 ház iá l l a ta 
volt, h a n e m csak 1 4 - 1 6 0 0 

De ettől is e l tekintve , m e g kell jegyez-
n ü n k , hogy a t a l a j n a k , b i z o n y o s ha tá r ig , 
vegyi be fo lyá sa van a besz ivá rgó fe r tőző 

v i s s z a t é r t é m a z a s z t a l h o z , l e t e t t e a k á r t y á t é s 
g o n d o l k o z ó b a e s e t t , a m i n á l a n a g y m u n k a s z á m b a 
m e n t ; e g y s z e r c s a k m e g t ö r t e a c s e n d e t é s l a s s ú , 
k á s á s m o d o r á b a n k é r d e z t e : 

— U g y - e . c s i n o s l á n y a Mali ? 
— K ' c s r d a ? — k é r d e m . 
— H a t a Mál i , — f o l y t a t t a — ak i a z i m é n t 

í r r e m e n i s ak i u t á n m a g a k i s z a l a d t a z a j t ó h o z . 
E l h a l t b á t y á m n a k a l á n y a . N a g y o n k e d v e l e m ! 

T o v á b b h a l l g a t t u n k ; k i n é z t e m a z a b l a k o n a 
t é r r e , h o l k e t ú r i a s s z o n y á l l t , é r d e k e s d i s k u r á b a 
m e r ü l v e , m i a l a t t a k é t s e l y e m p i n c s i j ü k i s m e r k e d é s t 
ű z ö t t e g y m a s s a l ; e s z e m b e j u t o t t , m i t r a g i k u s v é g e 
l e n n e e g y s z e r r e e z e n p i n c s i i d i l l n e k , h a m o s t v é l e t -
l e n ü l s z í n r e k e r ü l n e T i g r i s , ak i a S o h w u p p e l m é -
s z á r o s ké l k u t y á j á v a l is c s a k n a g y o n l e e r e s z k e d ő -
e n - z o k o l l t á r s a l o g n i , p i n c s i k e t m e g m o p s z l i k a t 
fi/onban c s u p a t e k i n t e t é v e l ölt m á r m e g , a z o k 
r e , n i . - e i l m a r k i l e h e l t é k p a r a j u k a t m é g m i e l ő t t 
t o r k o n l ó g t a ő k e t . 

1 - m e l m e g s z ó l a l P i m p e r : 
— H a l l j a , n e m v o l n a k e d v e m e g n ő s ü l n i ? 
S z i n t e m e g i j e d t e m e k é r d é s r e , d e m a g a m h o z 

t e r v e , n y u g o d t a n f e l e l t e m : 
I g e n . v o l n a k e d v e m , c s a k ki kel l t a l á l n i 

az i g a z i t , a / p e d i g n e h é z , n a g y o n n e h é z , — fo ly-
t a t , u n a m e g g y ő z ő d é s m e l l h a n g j á n , — fiatalnak, 
s z é p n e k . a b i M i i d o s n a k , e r k ö l c s ö s n e k , m ű v e l t n e k , 
z e n e k e d v e l ő n e k , s z ó v a l e n n i v a l ó n a k kel l l e n n i e , 
i l ye t p e d i g n e h e z e n t a l á l a z e m b e r . 

P i m p e r c - a k a z . e n n i v a l ó t " k a p t a fe l b e s z é -
d e m b ő l , m e r t igy s z ó l t : 

— Lár i fá r i ! E n n i v a l ó n a k a z a s s z o n y n a k n e m 
kel l l e n n i , m e r t a z e m b e r n e m e s z i m e g a f e l e -
s é g é t , s o k k u l fo r i t o s u b b , h o g y l e g y e n n e k i e n n i -
v a l ó j a , e k ö r ü l f o r o g a d o l o g , m e g l e g y e n m u n k á s , 

a n y a g o k r a , a m e n n y i b e n ezeke t közömbös í t i , 
á r t a l m a t l a n o k k á teszi, de i s m é t e l j ü k , c sak 
b i z o n y o s ha tá r ig . Ezt a h a t á s t A b o n y b a n 
m á r r égen , r é g e s r é g e n ér te el, és ha itt 
m i h a m a r a b b n e m áll be j avu l á s , v á r o-
s u n k l a k ó i n a k c s a k i s a l e g s z o -
m o r ú b b j ö v ö t 1 e h e t j ó s о 1 n i. 

T e h á t k o m o l y a n kell f o g l a l k o z n u n k az 
ivóviz ké rdéséve l ami a vá ros l a k o s s á g á n a k 
egészsége é r d e k é b e n a l e g f o n t o s a b b t é n y e z ő . 

T u d o m á s u n k s z e r i n t v á r o s u n k e lö l já ró-
sága m á r i s fogla lkozik e ké rdésse l és igyek-
szik, azt egy m i n d e n i r á n y b a n megfe l e lő 
m e g o l d á s elé veze tn i 

M i n d n y á j u n k jól fe l fogot t é rdeke , hogy 
az e lö l j á róságo t e m e n e m e s t ö r e k v é s é b e n 
miné l e r é l y e s e b b e n t á m o g a s s u k és hogy ki-
c s inyes g á n c s o s k o d á s s a l , m a r a d i o k o s k o d á s -
sal ez ú ton való h a l a d á s á b a n m e g n e aka -
dá lyozzuk . 

Ezen k é r d é s m ű s z a k i o lda l á r a egy m á -
sodik c ikkben f o g u n k k i t e r j e s z k e d n i . 

A g y e r m e k e k é r t . 

R i t k a é l v e z e t b e n r é s z e s ü l t e k f. h ó 1 0 é n a 
h e l y b e l i r ó m . k a t h . k ö z p o n t i e l e m i i s k o l a t a n u l ó i . 
E n a p o n u g y a n i s D e m é n y A l b e r t , a b u d a p e s t i kö -
z é p - é s f ő i s k o l á k s z a v a l ó m e s t e r e a z V . - V I . fiúosz-
t á ly z s ú f o l á s i g m e g t e l t t a n t e r m é b e n m u t a t t a l ie : 
m i t , m i k é p e n ke l l é s l e h e i a g y e r m e k e k k e l s z a v a l -
t a t n i ; m i n ő s z a b á l y o k h o z ke l l m a g á t e g y s z a v a l ó 
g y e r m e k n e k , v a g y f e l n ő t t n e k a l k a l m a z n i a . 

A z e l ő a d o t t v e r s e k (A n é g y b a r a c k , I r g a l o m 
é s k ö n y ö r ü l e t , A k is B a n d i m e s é j e , P a l i k a , B r e k o -
k e ú r e s K u r u t t y n é n e , K i r á l y é s a v é n k a p á s , A 
f u r f a n g o s c s i z m a d i a s t b . ) e g y s z e r ű , k e r o s e t l e n s z a -
v a k k a l m e g í r v a , f e l n ő t t e g y é n e lő t t k i c s i n y s é g e k -
n e k t ű n n e k fel s a l i g é r d e m e l n e k figyelmet. H a 
a z o n b a n l e e r e s z k e d ü n k a g y e r m e k é r t e l m i é s é r -
z e l m i k ö r é b e é s u g v t e s s z ü k b í r á l a t u n k t á r g y á v á 
e v e r s i k é k e t , t e r m é s z e t e s e n n e m f e l e d k e z v e m e g 
a b e n n ü k r e j l ő t a n u l s á g o k , é r z e l m e k : j ó l e l k ü s é g - , 
a n y a i s z e r e t e t - , k ö n y ö r ü l e t e s s é g - , h a z a s z e r e t e t - , 
v a l l á s o s s á g - , s l b - r ő l s e m a k k o r h a l l j u k e z e k e t D e -
m é n y m e s t e r e l ő a d á s á b a n , ú g y e g y a r a n y o s , c s e n -
g ö - b o n g ó , n a i v g y e r m e k v i l á g b a n t a l á l j u k m a g u n -
ka t . A g y e r m e k e k k e l e g y ü t t m a j s z o l j u k a b a r a c -
k o t , h a l l g a t j u k a b é k a b r e k e g é s é t , a t ü c s ö k e i r -
p e l é s é t ; k e r g e t j ü k a h o s - z ú l á b ú g ó l y á t s c s a k a 
s z e m ü n k b ő l k i c s o r d u l ó k ö n v l e t ö r l é s e k o r v e s s z ü k 

é s z r e , h o g y a g y e r m e k é v e k — s a j n o s — r e g e l 
t ű n t e k . — M a a g y e r m e k e t i d ő e l ö l t v e t k ő z t e t j ü k 
ki g y e r m e k i m i v o l t á b ó l ; s z e r e t j ü k , h a m i n é l f e l -
n ő t t e b b n e k l á t s z i k . E z t e t s z i k . S a j n o s , n e m c s a k 
l a i k u s o k r ó l , d e s o k - s o k p e d a g ó g u s r ó l is s z ó l n ó -
t á m . Y a g y n e m e z t b i z o n y i t j á k - e a 1 0 - 2 0 s t r ó f á s , 
f e l n ő t t e k n e k is n e h é z , d e 9 — 1 1 é v e s g y e r m e k e k 
á l t a l s z a v a l t a t o t t ( k í n o z t a t o t t ) v e r s e k is ? 

B i z o n y - b i z o n y s o k a n m o n d h a t j u k : „ é n i g e n 
n a g y v é t k e m . " — K ö s z ö n e t é s h á l a D e m é n y ú r -
n a k n e m c s a k a s z a v a l a t k o r k ö v e t e n d ő s s a b á l y o k 
m e s t e r i k i v i t e l é n e k m a g y a r á z á s a é s b e m u t a t á s á é r t 
d e a z é r t is , h o g y m e g j e l ö l t e a z ú t a t , m i k é n t k e l l 
a g y e r m e k f e l f o g á s i k ö r ó h o z e t é r e n is a l k a l m a z -
k o d n i . F e l a d a t á t , r e m e k ü l o l d o t t a m e g ; a j e l e n 
v o l t t a n u l ó k é s f e l n ő t t e k n e k k e d v e s , e m l é k e z e t e s 
ó ' á t n y ú j t o t t . V a j b a m ó d j á t e j t h e t u ö k , h o g \ k r i t i -
k á n f e lü l i e l ő a d á s á t m i n d e n i s k o l a , m i n é l n a g y o b b 
t e r e m b e n h a v o n k é n t l e g a l á b b e g y s z e r h a l l h a t n á l . 

— cs. — n. 
P a l i k a * 

I r t a : B a l t a / t i k j ó s . 

K i c s i n y k e k i s g y e r m e k , a l i g m ú l t n é g y é v e s , 
! P a j k o s m i n t e g y k i s ő z , a z a j k a b e s z é d e s . 

S z o m s z é d u n k b a n l a k i k — m i n a p t ö r t é n t é p p e n 
Ö l e m b e ü l t e t t e m , h o z z á m s i m u l t s z é p e n . 

T u d o d о k i s f i a m ? a z t k é r d e z t e m t ő l e , 
E z t a n a g y v i l á g o t , h o g y ki t e r e m t e t t e ? 
— K i s k e z é b e n v o l t e g y c s o m ó v i r á g — 
„ T u d o m b á c s i , K o s s u t h L a j o s ; a z ó e z a v i l á g . " 

s z o r g a l m a s , m e g n e l e g y e n s z á j a s k o d ó , m e g n e 
c s a p j o n l á r m á t , h a u r a n é h a e g y f é h n e s s z e l l y e l 
t ö b b e t k e b e l e z b e a j ó b ó l ! 

E h o s s z ú b e s z é d n a g y o n m e g e r ő l t e t t e P i i n -
p e r t , m e r t n a g y p i r o s z s e b k e n d ő j é v e l m e g t ö r ü l t e 
h o m l o k á t , f e l k e i t . m o r g o t t v a l a m i t , a m i k ö s z ö n t é s 
is l e h e t e U e s e l m e n t . 

N é h á n y n a p p a l e z u t á n h o s s z a s é r t e k e z l e t e m 
vol t P i m p e r ú r r a l é s a r á k ö v e t k e z ő e s t é n e g y ü t t 
o z s o n n á l l u n k a l i g e t b e n n é g y e n : ö z v e g y P i m p e r n é 
Máli l á n y á v a l , ö z v e g y P i m p e r u r é s c s e k é l y s é g e m . 
M e g t u d t a m , h o g y a z U r b a n b o l d o g u l t P i m p e r u r 
t ö b b e m e l e l ü h á z i ú r é s b o r t e r m e l ő vo l t , h o g y Mál i 
k i s a s s z o n y e g y e t l e n Innyu , h o g y a l ö b b e m o l e t ü h á z 
p i n c é j e m o s t is t e l e v a n m é g j o b b n á l j o b b ó b o -
r o k k a l ( P i m p e r n e ő n a g y s á g a a r c s z í n e e z t t e l j e s 
m é r t é k b e n i g a z o l t a is) e s e f é l e e r d e k e s d o l g o t 
t ö b b e t . M i n d e z t ö z v . P i m p e r n é e s ö z v . P i m p e r u r 
m o n d t á k e l . Mál i k i s a s s z o n y l e s ü t ö t t e s z e m e i t 
m i n t e g y f r i s s e n f e l a v a t o t t a p á c a , a k a n á l b e g y é -
vel b a b s z e m e n k é n t e t t e j o g e s k á v é j á l ; t ö b b s z ö r s z ó t 
i n t é z t e m h o z z á , e k k o r r á m m e r e s z t e t t e á b r á n d o s a n 
s z e m e i t , s ó h a j t o t t é s e g y s z e r ű e n „ i g e n * v a g y 
„ n e m " s z ó k k a l l e l e l t . M e g i g e z e t e z e n á b r á n d o s 
s z e n d e s é g , m e g i g é z t e k a f á t y o l o z o t t t e k i n t e t ű n e -
f e l e j t s k é k s z e m e k , s z ó v a l f ü l i g s z e r e l m e s v o l t a m 
m i r e e l b ú c s ú z t u n k ; a k a p u i g k í s é r n i a k a r t a m a 
h ö l g y e k e t , d e n e m e n g e d t e k , P i m p e r n é s z i n t e 
i j e d t e n m o n d t a : 

— Mit g o n d o l , a z e g é s z u t c a b e s z é l n e r ó l a , 
h a e g y fiatal ú r r a l m e n n é n k h a z a I 

M e g h a j l o t t a m e z e n é r v e l é s e l ő t t , m e r t , h o g y 
m i t j e l e n t a z , h a e g y e g é s z u t c a c g y s z o r r e b e s z é l , 
a z t — b á r m é g n e m h a l l o t t a m s o h a — v a l a m i 
s z ö r n y ű n e k k é p z e l t e m . 

E f u r c s a f e l e l e t e g é s z e n m e g l e p e t t : 
Ki t a n í t o t t e r r e g y e r m e k e m l é g e d e t ? 
Aki r á t a u i t o t t a z l é g e d e t m e g c s a l t , 
A z t á n K o s s u t h L a j o s m a r o l y r é g e n m e g h a l t . 

„ M e g h a l t ? " k é r d é b ú s a n , s r á m n é z ő i t s ö t é t e n , 
K e t , ő s z i n t e k ö n n y c s e p p c s i l o g o l t s z e m é b e n . 
P a r á n y i k e z é b ő l k i e s e t t a v i r á g . 
„ U g y e b á c s i , — m o s t m á r e l p u s z t u l a v i l á g ? " 

*) Mutató a Demóny úr áltat szavalt versekből . 

MI UJSAG ? 
— S z e m é l y i h í r . J á r á s u n k n a g y é r d e m ű 

é s k i v á l ó t e v é k e n y s é g ű f ő s z o l g a b í r ó j a : d r . M a d a -
r á s z A d o r j á n , 6 h e t e s s z a b a d s á g i d e j é n e k l e t e l t e 
e l ö l t m i n t e g y 1 0 n a p p a l , f. h ó 1 3 . - á n e l f o g l a l t a 
h i v a t a l á t . S o k a n t a n u l h a t n á n a k j á r á s u n k e l s ő f ö -
t i s z t v i s e l ő j ó l ö l s z o r g a l m a t e s h i v a t á s u k i r á n t i o d a -
a d ó b u z g a l m a t . 

— H a l á l o z á s . E g y n a g y , n n m e s l é l e k 
s z á l t e l k ö z ü l ü n k , a j ó t é k o n y s á g b o s s z ú , s z ó l e s 
ú t j á n á l l t m e g e g y m é l y t i s z t e l e t r e m é l t ó m a t r ó n a 

E z e k u t á n h e t e n k é n t h á r o m s z o r , p e r s z e m i n -
d é g c s u p a v é l e t l e n ü l t a l á l k o z t u n k a z u t c á n M a l i 
k i s a s s z o n n y a l ; m á r a n n y i r a h a l a d t a m , h o g y a z 
„ ö u t c á j u k " s a r k á i g v o l t s z a b a d k i s é r n e m ; s z e r e t -
t e m Mál i k i s a s s z o n y t , d e m e g j o b b a n c s o d á l t a m . 
B o l o n d e s e t I A z a n y j a , k i n e k m a r t e k i n t e t e is a 
h é t f e j ű s á r k á n y é v a l g y ő z t e s e n v e r s e n y e z h e t e t t , ki 
a k ü l v á r o s t á j s z o l l á s á v a l é l t , a z a b b a n b ő v e n e l ő -
f o r d u l ó z a m a t o s k i f e j e z é s e k e t is , m i n t a z i g a z i 
s z ó k i m o n d ó a s s z o n y , i n i n d e n g è n e n é l k ü l d o b a l v a 
m a g a k ö r ü l , h o g y n e v e l h e t e t t ily s z e n d e , k ö l t ő i 
l e l k ü l e t ű l á n y t ? Mali k i s a s s z o n y c s a k a „ K o l o s t o r -
h a r a n g o k a t " m e g a „ S z ű z i i n a j á * - l j a t s z o t l a z o n -
g o r á n é s k ö l l e i n e n y e k e t o l v a s o t t c s u p á n ; e s e z e n 
s z e n d e , á b r á n d o s v o l t a f o g o t t le e n g e m l e g j o b b a n , 
s z ó v a l b e v a l l o t t a m e g y e s t e T i g r i s e m n e k , I m g y 
e g y e d ü l i u r a l m a h á z a m b a n é s s z i v e m b e n v e g e t 
é r , e l h a r a n g o z t á k m á r f e l e t t ü n k , s z a b a d s a g u n k l e -
l e t t a b ú c s ú h a r a n g o t . 

E k ö z b e n m á r e b é d e n é s v a c s o r á n is v o l t a m 
P i m p e r n é ö n a g y s á g á n á l ; i m p o n á l t n e k e m s z ö r n y e n 
e z ü s i k e s z l e t e , m e l y o k v e t l e n ü l t ö b b e t n y o m o t t M a l i 
k i s a s s z o n y s ú l y á n á l ; a m i a z o n b a n f e l e t t e v i s s z a -
t e t s z e t t , a z k é t ö r ö k k ö n a d i v á n o n h e v e r ő é s ö r ö k -
k o n c s a h o l ó p i n c s i k u t y a vo l t . 

U t o l s ó l á t o g a t á s o m a l k a l m á v a l n é h á n y p e r c e t 
m a g a m v o l t a m M á l i v a l é s k e z e t m e g f o g v a k é r -
d e z t e m : 

— A k a r n a - e m á s n a p d é l u t á n v e l e m t a l á l -
k o z n i a v á r o s e r d ő b e n , m e r t f o n t o s m o n d a n i v a l ó i n 
l e n n e ? 

Mál i i r u l t - p i r u l t , r á m s z e g e z t o á b r á n d o s , f á -
t y o l o s t e k i n t e t é t é s a z t s u t t o g t a : 

— I g e n , b a r o m é s n é g y k ö z t . . . 
T e r m é s z e t e s , Imgy m á s n a p m á r l ó r a k o r 



Х Ш . é v f o l y a m . А В О N Y. 4 2 . s z á m . 
é s e g y g y e l k o v e s o b b e n v a n n a k n z o k н kevesek, 

a k i k n e k i r g a l m a s l e l k é r e , s z e r e t e t t ő l á t h a t o t t szi-
v é r e m i n d é g s z á m í t o t t a s z e g é n y , a z e l e s e t t , a 
n y o m o r g ó é s szí n v e d ő e m b e r i s é g ö z v. К o-
p e с z к у M é r n é G o l d s c h m i e d F г а п-
с i s к a u r n ő h u n y t a le j ó s á g o s s z e m e i t f. h é I á -
é n , á l d á s o s é l e t é n e k 9 3 ik é v é b e n . N i n c s v á r o s u n k -
b a n o l y a n j ó t é k o n y i n t é z m é n y , é s n e m volt o ly 
h u m á n u s m o z g a l o m , m e l y a l a p i t ó j a é s l e l k e s tá-
m o g a t ó j u k é n t n e s z á m i t h a l o t t v o l n a a j ó l e l k ű úr -
n ő n e m e s é r z e l m e i r e é s á l d o z a t k é s z s é g é r e s igy 
h a l á l a n e m c s a k l e á n y á t , R i c h t e r B ó l á n ó K o p e c z k y 
B e r t a ú r n ő t , j ó t é k o n y i n t é z m é n y e i n k s z i n t é n l e l k e s 
t á m o g a t ó j á t , v a l a m i n t a K o p e c z k y é s G o l d s c h m i e d 
c s a l á d t a g j a i t , h a n e m m i n d a z o k a t is, a k i k fe r ikö l 
t e h b é r z e l e m m e l v i s e l t e t n e k a t á r s a d a l o m ily ki-
m a g a s l ó a l a k j a i n a k n e m e s i n t e n c i ó i i r á n t é s ke -
g y e l e t t ő l a d ó z n a k t i s z t e l e t e t é r d e m l ő e m l é k é n e k , 
m e l y s á k á i g é l n i f o g ú g y a h i t k ö z s é g , m i n t e vá-
r o s k ö z ö n s é g é n e k ó s j ó t é k o n y i n t é z m é n y e i n e k e m 
l é k e z e t é b e n . Á l d á s l e n g j e n s i r j a f ö l ö t t i 

— U j t a n e r ő . Az á b o n y i g y e r m e k t e l e p 
i s k o l á j á n a k v e z e t é s é v e l a z 1 9 1 0 — 9 1 1 i s k o l a i é v r e 
S k u l t é t i J ó z s e f d e r é k i p a r o s p o l g á r t á r s u n k k i t ű n ő 
v é g z e t t s é g ű l e á n y a . S k u l t é t i F a n n i t a n i t ó n ö b í z a -
t o t t m e g 

— Uj g y ó g y s z e r é s z . G y ó g y s z e r t á r u n k 
e d d i g i t u l a j d o n o s a L á n g O s z k á r e l a d t a a gyógy-
s z e r t á r t G a r z ó G y u l á n a k . L á n g s z i v e s é s e l ő z é k e n y 
m o d o r á v a l m e g n y e r t e vol t a z a b o n y i k ö z ö n s é g 
r o k o n s z e n v é t , a m i é r t is s a j n á l k o z u n k t á v o z á s á n . 
R e m é l j ü k , h o g y u t ó j a is c s a k h a m a r m e g f o g j a 
n y e r n i a z a b o n y i a k j ó i n d u l a t á t s e r n e r e m é n y b e n 
s z í v é l y e s e n ü d v ö z ö l j ü k m i n t v á r o s u n k l e g ú j a b b 
p o l g á r á t . 

— K é s e l é s . N é z e t e l t é r é s t á m a d t s z e r d á n 
v a l a m i m i a t t S T ó t h F e r e n c m e g a f e l e s é g e kö-
z ö l t . A l é r j u g y a k a r t a f e l e s é g e v é l e m é n y é t a 
m a g á é v a l ö s s z e e g y e z t e t n i , h o g v e g y k é s s e l a vál-
l á b a s z ú r t A s e b n e m v e s z é l y e s , a f é r j u r a m 
e l j á r á s a p e d i g n e m e s z é l y e s s C e g l é d e n m a j d 
m e g f e l e l ő k i o k t a t á s b a n fog r é s z e s ü l n i e z i r á n y b a n . 

— T ű z e s e t . P é n t e k e n d é l e l ő t t B a t a I m r e 
u d v a r á n k é t r a k á s t a k a r m á n y e l e g e t t . 

— B e t ö r é s . G r ó f M ó r n a k a z A b o n y i L a j o s 
u t c á b a n l é v ő s z a t ó c s ü z l e t é b e p é n t e k r e v i r r a d ó r a 
b e t ö r t e k s t ö b b f é l e c i k k e t r a b o l l a k el . A t e t t e s e k e t 
n y o m o z z á k . S z o l n o k o n is h e t i r e n d e n v a n n a k a 
b e t ö r é s e k . V a l a m i f é s z k ü k v a n ílt v a l a h o l a j ó -
m a d a r a k n a k . 

— A vendég . S z e g ő J ó z s e f c e g l é d i á r v a -
s z é k i ü l n ö k a n a p o k b a n b e á l l í t o t t d r . G y u l o k a y 
S á n d o r k e c s k e m é t i f ő ü g y é s z h e z s b e j e l e n t e t t e , 

a v á r o s e r d ő b e j á r a t á n á l l e s e l k e d t e m . L e s e l k e d t e m , 
v é g t e l e n ü l s o k á , m i g — m á r n é g y r e j á r t a z ó r a — 
f e l t ű n t a l á t h a t á r o n i d e á l o m . M o s t , v a g y s o h a ! 
g o n d o l t a m , e l e b e m e i i l e n i , ü d v ö z ö l t e m é s a z o n n a l 
s z ó h o z a k a r t a m l á t n i , d e Mali l i l t aKozo t t . 

— N e m i t t , a z é g r e k é r e m , n e m itt I T u d o m , 
b o g v v a l a m i k e d v e s e t , v a l a m i b o l d o g í t ó t a k a r n e -
k e m m o n d a n i , l é h á t l e g y e n t ü r e l e m m e l , túl a p a r k -
b a n . b o k r o k k ö z é r e j t v e v a n e g y kis p a d , a k e d -
v e n c h e l y e m , o d a m e n j ü n k , o l t m e g h a l l g a t o m . 

S a m í g igy h a l a d t u n k e g y m á s m e l l e i t , l á t t a m 
c s a k . h o g y v a d o n a t ú j b ú z a v t r á g k é k ősz i k o s z t ü m 
v a u r a j t a ; n a g y o n s i k k e s , n a g y o n e l e g á n s vo l t 
Mal i , é n m e g b o l o n d s z e r e l m e s . 

V é g r e o d a é r t ü n k a kis p a d h o z , m e g á l l t a m , 
k ö r ü l n é z t e m , n e m l á t - e v a l a k i é s e l s z ó l t a m m a g a m : 

- Mali ! S z e r e t s z e n g e m , e n y é m a k a r s z 
lenni ? 

Mali r á m n é z e t l , e l e j t e t t e n a p e r n y ő j é t , k i t á r t a 
k a r j a i t e s m e g a k a r t ö l e l n i , h u l l á m z ó k e b l é r e z á r -
ni . d e e g é s fö ld f e l f o r d u l t e g y s z e r r e , e g y 
s ö t é t n a g y t ö m e g s z o r u l t k ö z é n k ós a n n y i r a m e l l -
b e v á g ó i t . h o g y b a n v a t t e s l e m s m i r e b o r z a s z t ó 
s i k o n g á s h a l l a t á r a f e l k a p a s z k o d t a m , l á t t a m , h o g y 
Mal i k é z z e l l á h b a l k a p á l ó z i k e s T i g r i s , a s z ö r n y e -
t e g , h o s s z ú r o n g y o k b a n s z e d i le r ó l a a b ú z a v i r á g -
k é k finom ó - z i k o s z t ü m é t , d e m é g e g y g o n d o l a t o t 
s e m szil i t a g y a m , g ö r c s ö s e n h ú z v a , r á n c i g á l v a 
T i g r i s t f . i r k a n a l f o g v a , h a r s o n a h a r c i r i a d a l l u l ki-
b u j t a b o k r o k k ö z ü l P i m p e r n ó k é t p i n c s i j é v e l é s 
n a p e r n y ő i é v e l s z ö r n y ű s z i l k o z ó d á s o k k ö z t v a g d o s t a 
T i g r i s t . T i g r i s a z o n b a n b e é r t e e g y ősz i t o i l e t t é v e l , 
P i m p e r n e l n e m b á n t o t t a , h a n e m k e t t ő t f a l v a , m e g -
f o j t o t t a a k é t p i n c s i t . 

S z ö r n y ű vol t a j e l e n e t , v a l ó s á g o s d r á m a , d e 
a m i é n r á m n é z v e m é g s z ö r n y e b b , e g y e n e s e n m e g -
s e m m i s í t ő vo l t , e z m é g c s u k a z t á n k ö v e t k e z e t t . 
P i m p e r n ó l e v e g ő u t á n k a p k o d v a a p a d r a d ő l t , 
T i g r i s a m e g f o j t o t t p i n c s i k e t v á l t a k o z v a a l e v e g ő -
b e d o b t u é s g y i l k o s a g y a r a i v a l i s m é t f e l f o g t a . É n 

h o g y h o s s z a b b i d e i g k í v á n j a v e n d é g s z e r e l e t é t i g é n y -
b e v e n n i . A f ő ü g y é s z a z o n k é r d é s é r e , h o g y m i n e k 
k ö s z ö n h e t i e z t a s z e r e n c s é t , S z e g ő e l ő a d t a , h o g y 
egy c s o m ó v á l t ó t h a m i s í t o t t a t ö b b e k k ö z ö l t d r 
T r u u b é s d r . P i r o s ü g y v é d e k n e v é r e is. E z e k foly-
t á n a z t á n a f ő ü g y é s z m e g f e l e l ő v e n d é g s z e r e t e t b e n 
t a r t o t t a . 

— V e g y e t u d o m á s u l , b o g v n á t h a , r e -
k e d t s é g é s c l n y á l k á s o d o t t s á g e l l e n c s a k u g y a n ki-
t ű n ő n F e l l e r t e l e E l s a f l u i d . M a g u n k is m e g g y ő z ö d 
t ü n k r ó l a me l l - ó s t o r o k f á j á s n á l , h o g y t é n y l e g 
g v é g y i l ó , k ö h ö g é s t c s i l l a p í t ó , f r i s s í t ő h a t á s a v a n . 
P r ó b á l u c a l j a 5 k o r o n a , 2 t u c a t 8 k o r o n a 0 0 fillér 
b é r m e n t v e . K é s z í t ő j e c s a k i s F e l l e r g y ó g y s z e r é s z , 

j S l u b i c a , C e n t r a l e 1 2 4 s z ( Z á g r á b - m ) 
— i s k o l á b a n . T a n í t ó : T e h á t g y e r m e k e k , 

m in t e m l í t e t t e m , l e g e g é s z s é g e s e b b i tal a viz. É n 
is m i n d i g c s a k a z t i s z o m . . . A kis P a l i : A k k o r 
m e g m o n d o m a p á n a k , h o g y n e k ü l d j ö n t ö b b E s t e r -
h á z y e o g n a c o t a t a n í t ó u r n á k . T a n í t ó : O h te k i s 
g o l y h ó , h i s z e n a z E s t e r h á z y C o g n a c a z o r v o s i g ! 

habôçza István 
v e n d é g l ő s . 

L i s s í p i a c i á r j e g y z é k . 

— F légne r Géza g ő z m a l m a heti j e l e n t é s e . — 

GO-á s l iszt 3 3 fillér. — 0 - á s l iszt 3 3 fill. — L e s 
liszt 3 2 fill. — II e s l iszt 3 1 fill. — 11Г a s l iszt 
3 0 filler. — i v - e s l i sz t 2 7 fil. — V o s l i sz t 2 2 
fil. — V f - o s l i sz t 2 0 fil. — VI I os l i sz t 1 3 f i l lér 
k i l ó j a . — F e h é r r o z s l i s z t 2 1 fil. - - V e g y e s l iszt 
12 f i l l é r k i l ó j a . — B ú z a é s r o z s k o r p a 8 — k o r o -
n a m á z s á j a . — B ű z a h a j 4 k o r o n a . — S ö p r e d é k 
l iszt 7 k o r o n a 1 0 0 k i l ó n k é n t , z s á k n é l k ü l . T e n g e r i : 

1 0 0 ki ló 1 3 — k o r , 1 v é k a 3 10 k o r o n a . 

Ér tes í tés . 
Van s z e r e n c s é n a n . é. k ö z ö n s é g szi- 1 

ves t u d o m á s á r a h o z n i , h o g y a V u s u t - u t c a 
s a r k á n ( M o l n á r J ó z s e f - f é l e ) levő v e n d é g l ö t 
á t v e t t e m . 

M i d ő n e r rő l a n . é. k ö z ö n s é g e t é r t e -
s í t e m , e g y b e n b i z to s í t om a l e g j o b b é te lek 
és i talok p o n t o s k i szo lgá l á sá ró l . 

Hav i k o s z t o s o k h á z o n kiviil is e l f ogad 
t a t n a k . 

A n . é. k ö z ö n s é g b e c s e s p á r t f o g á s á t 
kér i k iváló t i sz te le t te l 

n é m á n á l l t a m , m i n t a s ó b á l v á n y é s r á b á m é s z k o d -
t a m M á l i r a , r á b á m ó s z k o d l i n n . m e r t í m e , а m á s o -
dik c s o d a t ö r t é n t m o s t ! A s z e n d e , a z á b r á n d o s , 
a kö l tő i l e l k ü l e t ű Máli e l ő t t e m á l l t , m i n t e g y va -
l ó s á g o s f ú r i a , s z e m e i k i d ű l t e k , p i p a c s v ö r ö s a z a r c a , 
k e z e i c s i p ö r e t á m a s z t v a s z i t k o z ó d o t t é s á t k o z ó d o t t , 
s z i t o k k a i , á t o k k a l h a l m o z o t t e l e n g e m , a k ü l v á r o s i 
s z i d a l o m s z ó t á r e g é s z b a s a b j a i t l e d a r á l v a v i l l a i n -
g y o r s a s á g g a l , v é g ü l k i j e l e n t v e , h o g y a z n j kosz -
t ü m é t n e k e m kell m e g f i z e t n e m , m e l y k i j e l e n t é s 
h u l l a t á r a a z é r d e m e s m a m a is m a g á h o z t é r t é s 
h a l d o k l ó h a n g o n h e b e g t e : 

— I g e n , m e g f i z e t i , t iz f o r i n t m é t e r j e ! 
L a s s a n m a g a m h o z t é r t e m , k a l a p o t e m e l v e 

k é r l o t n Máli k i s a s s z o n y t , h o g y 
— K ü l d j ö n el h o z z á m h o l n a p r e g g e l a r u h a 

á r á é r t , é s — t e t t e i n h o z z á - a z ö n ö k n é l e l k ö l t ö t t 
v a c s o r a é s e b é d f e j é b e n m é g h á r o m f o r i n t t a l pó-
t o l o m a z ö s s z e g e ! ! — s z ó l t a m é s e l t á v o z t a m . 
T i g r i s b ü s z k é n l é p k e d e t t u t á n n a m , e g y f e h é r sely-
m e s p i n c s i f ü l e t d i a d a l j e l k i m l t a r t v a f o g a i k ö z ö t t . 

K ö z v e t l e n ü l a k á v é l n z b a m e n t e m ; o l t ü l t 
a z é n d e r é k P i m p e r b a r á t o m é s v á r t a i a r t l i p a r t i -
j á t . T a r l l i z á s k ö z b e n e l m o n d t a m n e k i a t ö r t é n t e k e t . 

— K á r , — s z ó l l o t l — m i l y s z é p e n ö s s z e -
i l l e t t ek v o l n a é s t u d o m , a d o p t á l t a is v o l n a Mál i 
k i s [int , n a g y o n k e d v e s g y e r e k ! 

E v v e l 4 k i l e n c e s t é s 4 f e l s ő t m o n d o t t b e , 
l e l e l t e a k á r t y á t , b ó l i n t o t t f e l é m é s e l m e n t s ö r ö z n i . 
É n h a z a m e n t e m T i g r i s e m m e l e s olt t a l á l t a m a z 
e l t ö r t a b l a k o t , m e l y e n T i g r i s k i s z ö k ö t t a b e z á r t 
s z o b á b ó l , e n g e m k e r e s e t t é s é p e n j ó k o r j ö t t , m i k o r 
Mál i e n g e m m e g a k a r t ö l e l n i , é p e n j ó k o r j ö t t 
m e g h i ú s í t a n i e g y m e r é n y l e t e t , m e l y g a z d á j a e l l e n 
v o l t s z ő v e . 

S h a e d d i g c s a k k e d v e l t e m T i g r i s t , i m m á r 
h ü b a r á t i s z e r e t e t e t t á p l á l t a m a p o m p á s á l l a t i r á n t 
é s b i z o n y á r a m á r r é g a r a n y b a f o g l a l t a t t a m v o l n a , 
h a . . . v o l n a o ly a r a n y m ű v e s , ak i e m ü v e l e t köz-
b e n ki n e m a d n á l e l k é t T i g r i s a g y a r a i k ö z t . 

Vannak í idalmai? 

h a s z n á l j o n Fçl le r - fe lç E t sa f lu ido t é s Fç l le r - fé le 
E l sap i lu l áka t , mçlyek çgyedUII k é s z í t ő j e Fe l lç r 
V. Jt»nö udva i i g y ó g y s z e r é s z , S tub ica , C e n t r a l e 

124. sz . ( Z á g r á t - r n e g y e ) . 

í. A Fol'er-fóle Elsafluid s a j á t tapasztala tunk sze-
rint fájdalomcsillapító, gyógyító, gyengeséget meg-
szüntető ha tás -a l bir, gy .rsan ós biztosan gyógyít 
csúzt, köszvény t, ideggyengeséget, oldatszurást , 
szakgatást , influenzát., fej-, fog- és derékfá jás t , 
zsábát , bénulást , szemfájás t , migränt, sok itt 
mog nem emiitett betegségtől megszabadí t ja az 
embert . A Feller-féle tilsafluidot rekedtség, ná tha , 
mell- és torokfájás és légvonat vagy hűtéstől 
eredő bajok ellen is pára t lan gyógysikerrel hasz-
nálják. Valódi csak ugy, ha minden üveg a .Fel-
ler" nevet viseli. 12 kis vagy G dupla vagy 2 
speciális üveg bé rmentve 5 korona. 2—30 

II. Továbbá tudomásá ra óhaj t juk hozni, hogy az 
emberek ezrei gyornorbajok, görcs, étvágytalan-
ság, vese gés, hányási inger, rosszullét, felbüiö-
gés, puffadtság, dugulás, a ranyercs bántalmak és 
különböző emésztési zavarok ellen kitűnő és biz-
tos sikerrel használ ják a Feller-féle hasha j tó 
Rebarbara-lylsapilulákat. 6 doboz bérmentve 4 
korona Óvakodjunk azonban utánzatoktól és 
címezzünk minden rendelés t gondosan 

Feller V. Jenő gyógyszerésznek, 
S t u b i ç a, C ç n t r a l ç 124. s z á m ( Z á g r á b m e g y e ) . 

ECiadó lakás. 

t ü c s k e i ú t 119 . sz, a la t t , h á r o m b ú t o r o z o t t 
s z o b a , e se t l eg ü r e s l a k á s és t n a g t á r h e l y i s é g 

k i a d ó . B ő v e b b e t a t u l a j d o n o s n á l . 

Hirdetés. 

F i x l ize tés és m a g a s j u t a l é k m e l l e t t 
a l k a l m a z u n k v idéki ü g y n ö k ö k e t , s o r s j e g y e k 
r é s z l e t t i z e t é s r e va ló e l a d á s á h o z . H a v o n k é n t 
e l é r h e t ő j ö v e d e l e m 3 0 0 6 0 0 k o r o n a . H e c h t 
B a n k h á z R é s z v é n y t á r s a s á g , B u d a p e s t F e r e n -
ciek t e re 6 . 

Eladás. 

C l a j t o n és S h u t t l e w o r l h - f é l e 8 - a s c s é p l ő g é p 
s z a b a d k é z b ő l e l a d ó . É r t e k e z n i l ehe t ö z v . 
G y ö r e G a b o r n é v a l 111. ker . Atila u t c a 1 1 0 . 

Eladás. 

J ó k a i b a n levő n a g y m a i d i n g e r - é s h á r o m 
v a s k á l y h a e l a d ó b á r ó W e i g e l s p e r g E d é n é l , 

Két ügyes fiú tanulónak 30 kor. 
havi iizetéssel felvétetik Flégner 

Géza gőz malmába. 

Egy üz le t he ly i ség , v a g y egy b ú t o r o z o t t 
s z o b a k i a d ó özv. Fichtçr flrncldnénál 

K ö r ö s i - ú t . 
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S Z E R D A H E L Y I J Á N O S 
k ö n y v n y o m d á j a , tw „ A b o n y " k i a d ó h i v a t a l a 

A B O N Y B A N . 

Sző 1 őo I tv án у ok at V a n s z e r e n c s é m A b o n y vá ros és v idéke t. k ö z ö n s é g é n e k b. figyel 
mét fe lhívni 

szál l í t a m e r i k a i s imn és g vök erős vessző-
ket k ü l ö n f é l e f a j o k b a n , fa j t isztaságért jó t -
állva, l egdúsabb vá lasz tékban a m á r évek 
ó ta e lsőnek és l e g m e g b í z h a t ó b b n a k i smer t : 

Kiskiiküllőmenti első 
s zo l oo 1t vá n v-tolep. 

Tulajdonos: C f lSPf lR I FRIGYES. 
ttEbGYES, 62. SZ (NagykUkOllo-m.) 

T c S r f é l c 1c е р OS f i r j c í g y s s ú l í o t lí ó r i i i ! -JJlJ 

Az á r j e g y é k b e n találhatók az ország minden ré-
szóról érkezet t el ismerő levelek, ennélfogva min-
den szőlőbir tokos megrendelésének megtétele előtt 
az i smerős személyiségektől ugy szó-, mint iras-
belileg bizonyságot szerezliot magának fenti sző-

lőtelcp feltétlen megbizhatóságáró l . 

hol igen j u t á n y o s á r o n és g y o r s a n s z e r e z h e t ő k be : n é v j e g y e k , l a k o d a l m i 
és báli meghívók és m i n d e n f é l e n y o m t a t v á n y o k . 

A t. közönsége t t iszta, m o d e r n és p o n t o s k iszolgá lás ró l m i n d e n k o r 
biz tos í tva , k ö n y v n y o m d á m a t b. p á r t f o g á s u k b a a j á n l v a , igen t isztelt m e g r e n -
d e l ő i m n e k szo lgá la tá ra m i n d e n k o r ö r ö m e s t készen vagyok . 

Kiváló t isztelet tel 

S Z E R b f l H E L Y I J f lNOS 
n y o m d a t u l a j d o n o s . 

MAGYAR VULKÁNCEMENTGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
Központi i roda: Budapest, Vas-utca 25. szám. — Telefon-sz. 107-16. Gyárte lep: Sçlyp. — Tç l ç fon : Hatvan 4 6 

Tisztelt háziasszony! 
T u d j a - e Ön miér t l eg jobb a F légner - fé le 

l i s z t ? T u d j a - e Ön miér t l egolcsóbb a Flég-
ne r - f é l e l i s z t ? fl Flégner-féle mümalmi 
l iszt azért a Içg jobb , mert a legkitűnőbb 
t i szavidéki búzábó l , a l e g m o d e r n e b b e l j á rás -
sal készül . Azért a legolcsóbb, m e r t a 
F légner - fé le lisztet nent d rág í t j a s e m szállí-
tás , s e m az. e ladássa l j á r ó költség. A 
F légner - fé le m ü m a l m i liszt b á r m e l y 
m á s t i s z t n é l szaporább. 

l í a p h n t ó : 
1 li'gner-íéle Eüztiialmi liszlrtiklár, llunvadi-ntca. - Flégncr-fcle 

- ' I и 
mlziiiiilmi fiiók lisztraktár, Szclci-út. 

M A G Y A R Á Z A T . 

Hogy m e n n y i r e k ö z t u d o m á s a a k ö z ö n s é g n e k az a t é n y , h o g y 

v e s z é l y é n e k . ese tén a t i s z t a ság mel le t t 

a n n a k l e g j o b b b i zony í t éka a r endk ívü l i f ogyasz t á s . 
Hivat l o s a n . köz jegyző i l eg m e g van á l lapí tva , hogy az Ester-

házy coynacgyár kél Egró t - fé le f ő z ő k é s z ü l é k e 

1 , 7 5 2 . 0 0 0 l i t e r b o r 
t e rme lő képessége i foglal m a g a b a n . 

E Z J I Z or iasi s z á m leg jobb b izonyí téka a n n a k , hogy a k ö z ö n -
s é g t u d j a , m i v e l v é d e k e z z é k a 

kolera ellen. 
1 3 Ez * m a g y a r á z a t a a r endk ívü l n a g y f o g y a s z t á s n a k . | J | 

e e r Az Esterházy-coo-nac mindenül! kapható. "8*21 

• e ' m s z e r e k , b e l - é s k ü l f ö l d i 
t e r m é n y e k e t é r t é k e s í t ő v á l l a l a t 

Вит Sámuel és Társa 
A székesfőváros i pénztárnál óvadékot elhelyezett 
t ö r v é n y s z é k i l e g bejegyzett magánbizományosok . 

Budapest Központi Vásárcsarnok, 
I r o d a : Csillag-utca 1 Telefon 4 2 - 26. Sü rgönye im: 
Beer Csiliagutca Pos ta takarék Dheque számla 25153 

Idl fo í rnr l . jn l í r , - i n ( i o n f ő l e é l o l m i o i U l t b i z o m ü -
ri,*i »'ÍI-I.VкI-SÎ11-I-dt M 1 е д з т п ц п я а Ъ Ъ n ; i p i í ' i rb tm 
ír LCKJ'ul :in VI > - ; Ы> í 'etWHelclc m e l l e t t , gycu'H 

•1 -I e l ő n y ö s lobcmyol i ló . s í s . ' i l 

Marhahúst , őlíitt borjukat , juhokat , bárányokat , 
ser lésekel , füstölt kolbász árukat , nyers- és 
füst öl t -nul :il, vadakat , élő és vágott tisztilolt 
baroinlit, I.álakat, élő rákokat, tojást , mézet, 
tejfelt, vajai , tehéntúrót , juh túró t , saj tokat , 
hüvelyes vetemények , mákot, paprikát , zöld-
ségfélékéi, burgonyát, korai főzelékeket, gyü-
mölcsüket, alma, birsalma, körte, szamóca, 
málna, pöszméte, ribiske, meggy, cseresznye, 
barack, szilva, görög- es sárgadinnye, csemege-

szőlő, borszőlő, must , bor, stb. stb. 

A küldemények elmünkre : Központi Vásá rc sa rnok 
vasútállomáshoz intézendők. 

Heti j e l e n e s t kívánatra küldünk és készséggel szol-
gálunk mindennemű felvilágosítással. 

Központ i iroda 

BUDAPEST, Wá, Csáky-ulcza 14. sz. 

Elsőrendű Selypi porltandcçmentel, Vulk,ánporiland cementçt, kjtünö 
minőségűt, mely a pori landcement szabványait 50n/o-k,al túlhaladja. Ajánl : 

k o l e r a j á r v á n y 
l e g j o b b ó v s z e r . 

E S T E R H Â Z Y - C O G N A C 


